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21 « ma# mid#tbar-y#m k#sOp#HOt# bannegheb# |ahi#p# mimmidi#ibH#r b#
mit erestt nOr#E#h - hi#zOt#  g#SHh  huggad#-1T  habbOg#d#  bogHHdH
WH#HhaSSOd##d# Sod#HdH “#I1 'él#m sHOM m#d#ay k#l- andhit##h - hiStbatti
o ‘a-k#n m#E# 0 mitH#nay h#al#hi#h stirim #hizOni k#sHiré yol#d#h
na #AwWet#l misSHm#a  nib#gha#ti m#r# Ot . tH#h  |#b#Eb#  pall#sHit#
bi' ####NT " ## neSep#t h#iSHOT ##m 1T lahirdidth s "#rik#  haSSul#h#n
SHHpHh haststp#ity  #k#0l S#t#H#h qOma hatsrim mi S0 mitg#n « Ki ki##h
“Hmar ‘Hlay #Hd#n#y |#k# ha #m#d# hamisttappeh C#Ser yir# eh yaggid#
7 WHI# #h rek#eb# sttemed# pHr#Sim rek#eb# hi#mor rek#eb# gim#l wihi g#Sib#
geSeb# rab#-gHSebtt s wayyigir# ' ardty#h ‘al-mistpeh ' #dindy  #ndk# | #EmEoH
t#mid# yom#m w#' al-miS#mar#ti " #nik#i niststb# k#l-hall @l 6t# - w#hinn#h-zeh
bttt rek#eb# 1S stemed# pH#r#SIm wayya an wayy# mer n#pi#h npl#h
bitbtel witk# -p#silé ’ #li#heyh# Sibbar |# #rest . mid#USHEH Ob#en-ghr#nt ' #3er
SHma #l M #t# yHhwih  sHD#E Ot "H#I#he  yisrd #l higgad##t  1#k#em
u mag# dom#h "#lay gifrd mid# e SEm#r mah-millay#l#h S#Em#r mah-millél
» THMar SHEMir CHE#Hh bifger wHgHam-I#y#I#h Cim-tib#E #yOn b# #y( Sub#0
"HiHyO . matt  ba #rib# bayya ar ba#rab# tH#In0 CH#NHOW  di#d#HNIM
w lig#ra th stm# bttty G mityim y#SHD#HE erestt tém# b#lah##mo qidd#mi
nHdERdE s KI-mipp#né hir#b#OW  ndi#dH#0 mipp#né hitereb# n#t#0SHh
amipp#né geSet# d#rOk##h Gmipp#né k#b#ed# mil#hi#mith 1 Ki-k##h *#mar
“HAHENRY CHIHy b# Od# SHndh KISHNE #ik#r wik##h kil -k#b#HODH gitdiHr
v USHE#r misHpar-geSet#  gibboré  b#né-gdt#sr yim###0 Ki y#hwi#h
"HI#he-yiH# # dibb#r 22 « matHt g€ hitizz#tyon mah-ll#k# "HpHO Ki- #it#
kull#k# laggaggot# - t#3u' Ot# m#l# #h “ir homiyy#h qir#y#h ‘aliz#h hitl# ayik#
l#  h#tal#lé-hiterebt  wH#l#  m#t#é  milgh#meh s kil -gfsHinayik#
nHdid#0-yahttad# miqaeSet# "usst#rd  k#-nim#st ayik# ' uss#ra  yahi#Hdiw
mEr#h#0q br#h#0 . ‘al-k#n "#mardti S0 minnt "#m#r#r babbek#i 'al-t# 1s#l
|#nah##mnt “ al-SHd# bat#-'ammi s Ki yom m#him#h am#b#isth Gm#o#k##h
la dintty y#hwih sibi Ot# bHgHE hitizz#yOn miqar#gar qir w#s0a' ' el-hith#r
o WH E#M Nt aSHpHh Dbrek#teb# "#d##M pH#r#SIm wHdir ‘#r#h m#g#n
7 way#hl mib#h#tar- #m#qayik# mil# O rik#teb# wHhapp#r#sSim SHt# SHt#HO
haSSH# #r#th s way#ghal ' #t# mitsak# y#hUd##h wattabb#t# bayyom hah(’ ’ el-neSeq
bét# hayy#ar o w# ## b#qi'é ‘Tr-di#wid# r# it#em Ki-r#bbl watt#qabb#s#
‘et#-mé habb#r#k##h hattah##ton#h 1« w# et#-b#tté y#riSHlaim sHp#arttem
wattit##s#l  habb#ttim  [#b#faststr hah#Oom#h « Omigh#w#h ‘#itdem  bén
hah#mitt#ayim [#mé habb#ritk##h hay#S#n#h wH#l#  hibbat##tem *el- ##eyht
WHyHSHHI#hh mirdn#0q [# r# TtHem » wayyigr# #diinty y#hwih st#b# Ot#
bayyom hah(' lib#k#i Ql#misHpHdt Gl#gHr#hEh Wil ahitgitr ##q 1 wihinn#h
HHHON WHAMENN hirdgh DREOHr WHSHNH#E S N " HKEH Dt wWHSHIHOMH
y#yin "#k#0l WHSHIHO Ki m#h#r n#mat# . wHnigi##h b #Hz#ndy y#hw#h
StHbiH Ot#  'im-y#k#uppar he'#w#n hazzeh |#k#em ‘ad#-t#mut#in ' #mar
"HAHANHRY yHhwih SHEDH#HE Ot# s k#h *#mar " #d#ntty y#hwih sttbi Ot |ek#-b#
'el-hasstk##n hazzeh ‘al-Seb#n# *#Ser ‘al-habb#yit# « mah-ll#k## pt#th Gmi
|k prth Ki-hitsttabtt# || 7k pith gitbtter hisHRDH mirdOm qib##rd hittgragi
btassela® mistk#n 106 - hinn#h y#hwith mtHal#t#el#kit tHa#tHd#h  gitbier
WH HUHHKHE HHN « SHINOPH  yISHENHPHEKIE  sEntpH#h kaddOr ' el-’ erest#t
ranttbftat# y#o#Hyim SEmmgh MOt wHSEMM#h mar#k#b#ot# k#b#odHek##
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g#lon  bét#  CHdHEneyk##E o wah#dHapiftik#E  mimmasHsibiekit
amimma #m#ditk##  yehertisek## 0 w#hity#h bayyom hah(’'  w#Hotr# tHi
|# abtdi  |# el#ty#gim  ben-h#il#qiyy#hh . w#hil#baSH#tiwv - kutt#nttek#
WH# ab itk #hitazz#gennO  Omem#Sel#tak#H "ett#n  bRy#O#0 w#hity#h
|# #o#t |#yOSHO# y#rOSHaim Ql#b#é#H y#hOdH#Eh - win#t#attt map#ttHaht
bét#-d#wid# ‘al-Sk##m0 OpitHahtt w# én sHgir wisHgHar w# én pitiahtt
2 Ot#Hgal #iw y#t#H#AHE bEMEQOM ne' #min whity#h |#k#issHt kib#HOA#H |1#b#HEH
“Hotiw o0 wHHEHIO  ‘Hl#yw  k#l  k#b#OdH  Dét#H- #Hbtiw  hastsHe #s#H Tm
wihastHstHp#i Ot# k#l k#é hago#t#in mikk#é h# aggi#not# w# ad# k#l-k#é
hann#b###im » bayydbm hah0' n# um y#hw#h stb## Ot# t#HmOS hayy#t##HdH
hatt#qU'#h  b#M#QOM  ne'#m#n  wHNig#HdE #h - windpitl#h  winik#rat#
hammat# - #3er-* #leyht#t Ki y#hwi#h dibb#r
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